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Dziękujemy za zakup poduszki masującej RENPHO Dziękujemy 
za wybór poduszki masującej RENPHO. Urządzenie zapewnia 
intensywny masaż perkusyjny, pomagając rozluźnić mięśnie i 
poprawić komfort ciała. Aby korzystanie z produktu było bezpieczne 
i skuteczne, należy uważnie przeczytać niniejszą instrukcję i 
stosować się do zawartych w niej zaleceń. Nieprawidłowe 
użytkowanie może prowadzić do obrażeń ciała, a także 
uszkodzenia urządzenia lub mienia.

Przed pierwszym użyciem zapoznaj się z całą instrukcją. 
1. Urządzenie nie jest przeznaczone do użytkowania przez osoby

(w tym dzieci) o ograniczonych zdolnościach fizycznych,
sensorycznych lub umysłowych ani przez osoby bez
odpowiedniego doświadczenia, chyba że korzystają one z
urządzenia pod nadzorem lub po przeszkoleniu przez osobę
odpowiedzialną za ich bezpieczeństwo.

2. Dzieci powinny znajdować się pod stałym nadzorem i nie
powinny bawić się urządzeniem.

3. Ostrzeżenie: Aby ograniczyć ryzyko poparzeń, pożaru,
porażenia prądem lub obrażeń ciała:

a) Nie pozostawiaj urządzenia podłączonego do zasilania bez
nadzoru.

b) Zawsze odłączaj je od prądu po zakończeniu użytkowania oraz
przed zakładaniem lub zdejmowaniem jakichkolwiek elementów.

c) Nie używaj urządzenia pod kocem, poduszką ani innymi
materiałami, które mogą blokować wentylację i powodować
przegrzanie.

d) Zachowaj szczególną ostrożność podczas użytkowania w
pobliżu dzieci, osób starszych lub z niepełnosprawnościami.

e) Korzystaj z urządzenia wyłącznie zgodnie z jego
przeznaczeniem. Nie stosuj akcesoriów niezalecanych przez
producenta.

WAŻNE INSTRUKCJE
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f) Nie używaj urządzenia, jeśli przewód lub wtyczka są uszkodzone,
urządzenie nie działa prawidłowo, zostało upuszczone lub miało
kontakt z wodą.
g) Nie przenoś urządzenia, trzymając za przewód zasilający, ani nie
używaj przewodu jako uchwytu.
h) Przewód zasilający trzymaj z dala od gorących powierzchni.
i) Nie blokuj otworów wentylacyjnych i dbaj, aby były wolne od kurzu,
włosów i innych zanieczyszczeń.
j) Nie wkładaj żadnych przedmiotów do otworów urządzenia.
k) Urządzenie przeznaczone jest wyłącznie do użytku wewnątrz
pomieszczeń.
l) Nie używaj w miejscach, w których stosowane są aerozole lub
podawany jest tlen.
ł) Aby odłączyć urządzenie, najpierw wyłącz je przyciskiem, a
następnie wyjmij wtyczkę z gniazdka.
4. Używaj wyłącznie zasilacza dołączonego do zestawu.
5. Urządzenie wyposażone jest w funkcję grzania – osoby o obniżonej
wrażliwości na ciepło powinny zachować szczególną ostrożność.
6. Ostrzeżenie: Niewłaściwe korzystanie z funkcji grzania może
prowadzić do poparzeń. Nie stosuj urządzenia na obszarach o
zmniejszonej wrażliwości skóry ani przy zaburzeniach krążenia. Nie
pozostawiaj dzieci ani osób niesamodzielnych bez nadzoru podczas
korzystania z funkcji grzania.
OSTRZEŻENIA ZDROWOTNE
1. Urządzenie przeznaczone jest wyłącznie do użytku domowego i

nie stanowi wyrobu medycznego. Nie służy do leczenia ani
łagodzenia chorób.

2. Przed użyciem skonsultuj się z lekarzem, jeśli:
a. jesteś w ciąży lub w okresie połogu,
b. urządzenie ma być używane przez dziecko,
c. masz powyżej 65 lat,
d. korzystasz z rozrusznika serca lub innych implantów
medycznych,
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e. cierpisz na choroby serca, nowotwory lub inne poważne
schorzenia,
f. jesteś w trakcie leczenia lub odczuwasz dyskomfort podczas
masażu,
g. chorujesz na cukrzycę, zakrzepicę lub masz żylaki,
h. masz nadciśnienie lub inne zaburzenia ciśnienia krwi,
i. masz zmiany skórne, rany, infekcje, nadwrażliwość lub
oparzenia.

3. Maksymalny zalecany czas jednorazowego użytkowania wynosi
30 minut.

4. Nie siadaj ani nie stawaj na części masującej plecy. Urządzenie
należy stosować wyłącznie po przymocowaniu do oparcia krzesła
lub fotela w pozycji pionowej.

5. Podczas pracy urządzenia nie dotykaj ruchomych elementów
masujących innymi częściami ciała niż plecy.

6. Podczas zmiany pozycji nie opieraj się bezpośrednio na
mechanizmie masażu pleców – grozi to przytrzaśnięciem.

7. Zachowaj ostrożność podczas użytkowania na meblach
tapicerowanych.

8. Nie umieszczaj urządzenia bezpośrednio pod gniazdkiem
elektrycznym.

ZACHOWAJ TĘ INSTRUKCJĘ NA PRZYSZŁOŚĆ



O Produkcie

1. Zawartość opakowania
a. Poduszka masująca
b. Zasilacz
c. Pilot ręczny
d. Kieszeń na pilot

2. Opis urządzenia
Poszewka na 
poduszkę

Sekcja masażu szyi

Sekcja masażu pleców

Sekcja wibracji
siedziska

Złącze

Adapter
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Torebka na pilot sterujący 

Pilot sterujący
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• Umieść masażer na fotelu, sofie lub krześle biurowym,
zapnij paski i przymocuj urządzenie do oparcia.

• Po podłączeniu zasilacza przycisk zasilania na pilocie
zacznie migać na czerwono. Głowice masażu pleców
przesuną się i wrócą do pozycji domyślnej. Po
zakończeniu resetu czerwone światło zgaśnie i urządzenie
przejdzie w tryb czuwania. Możesz nacisnąć przycisk
zasilania, aby włączyć masażer, lub użyć funkcji bez
oczekiwania na zakończenie resetu.

3.2 Przygotowanie

Paski mocujące do oparcia

Schowek na pilota

3. Użytkowanie poduszki masującej

3.1 Ważne wskazówki przed użyciem
• Nie zaleca się używania masażera szyi i pleców na fotelu

kierowcy ani podczas prowadzenia pojazdu.
• Nie zaleca się układania masażera całkowicie na płasko.



1. Naciśnij przycisk        ON/OFF, aby włączyć lub wyłączyć masażer.
Po włączeniu zaświeci się czerwone światło. Urządzenie uruchomi
się w trybie domyślnym:
- wibracja: wyłączona
- masaż szyi: do przodu (z grzaniem)
- masaż pleców: pełny, niska intensywność (z grzaniem)

2. Naciśnij przycisk masażu szyi, aby wybrać jeden z dwóch kierunków
masażu (do przodu / do tyłu). Domyślnym ustawieniem jest masaż w
kierunku do przodu.

3.3 Instrukcja obsługi

06

Wskaźniki wybranych funkcji
Po wybraniu danej funkcji lub trybu zapala się 
odpowiednia kontrolka.

Masaż szyi: do przodu / do tyłu – wskazuje 
kierunek obrotu głowic masujących szyję.
Masaż pleców: całe plecy / dolna część / górna 
część – wskazuje aktywny obszar masażu pleców.
Wibracje siedziska: niski / średni / wysoki (L/M/
H) – wskazuje poziom intensywności wibracji.
Intensywność masażu pleców: niski / średni / 
wysoki (L/M/H) – wskazuje poziom intensywności 
masażu pleców.

Sekcja masażu karku

Przycisk Zasilania Sekcja masażu pleców
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Uwaga:
1. Naciśnij przycisk masażu szyi, aby zmienić kierunek obrotu

głowic masujących.
2. Naciśnij przycisk masażu szyi ponownie, aby wyłączyć masaż

szyi oraz funkcję grzania.
3. Naciśnij przycisk masażu szyi po raz trzeci, aby uruchomić

masaż szyi bez podgrzewania. W tym trybie funkcję grzania
można włączyć wyłącznie za pomocą przycisku HEATING.

4. Naciśnij i przytrzymaj przycisk GÓRA lub DÓŁ, aby ustawić
poduszkę masującą szyję wyżej lub niżej, zgodnie z
potrzebami.

5. Naciśnij przycisk NECK AUTO, aby włączyć automatyczny tryb
masażu szyi. W tym trybie poduszka masująca automatycznie
wykryje pozycję kręgów szyjnych, dopasuje swoje położenie, a
następnie będzie masować całą szyję ruchem góra–dół.

6. Naciśnij przycisk NECK HEATING, aby włączyć lub wyłączyć
funkcję podgrzewania masażu szyi.

7. Naciśnij przycisk BACK MASSAGE, aby uruchomić masaż
pleców i wybrać obszar masażu. Dostępne są trzy strefy: całe
plecy, górna część pleców oraz dolna część pleców. Domyślnie
aktywny jest masaż całych pleców.

8. Naciśnij przycisk BACK SPOT, aby zatrzymać głowice
masujące plecy w wybranym miejscu. Głowice będą masować
ten obszar, zapewniając precyzyjny masaż punktowy.

9. Naciśnij przycisk BACK HEATING, aby włączyć lub wyłączyć
funkcję podgrzewania masażu pleców.

10. Naciśnij przycisk SEAT VIBRATION, aby uruchomić
wibracje siedziska i ustawić ich intensywność. Dostępne są trzy
poziomy intensywności: niski (L), średni (M) oraz wysoki (H).



11. Naciśnij przycisk BACK INTENSITY, aby ustawić intensywność
masażu pleców. Dostępne są trzy poziomy intensywności: niski (L),
średni (M) oraz wysoki (H). Domyślnie ustawiony jest poziom niski.

12. Naciśnij przycisk AUTO, aby włączyć tryb automatycznego
masażu. W tym trybie aktywowany jest automatyczny masaż szyi,
masaż całych pleców z funkcją podgrzewania przy niskiej
intensywności oraz wibracje siedziska o średniej intensywności.

Uwaga:

1. Wyłączanie urządzenia
Po wyłączeniu masażera za pomocą pilota głowice masujące
automatycznie wracają do pozycji początkowej.
Jeśli urządzenie zostało wyłączone poprzez odłączenie od zasilania,
proces resetowania rozpocznie się ponownie po kolejnym włączeniu.
Trwa on około 10–15 sekund, a w tym czasie kontrolka miga. Przed
dalszym użytkowaniem poczekaj, aż kontrolki zgasną.

Uwaga: Zaleca się ograniczenie jednorazowego czasu użytkowania 
do maksymalnie 30 minut, aby uniknąć bólu lub dyskomfortu.

1) Naciśnij przycisk AUTO, aby włączyć lub wyłączyć tryb
automatyczny.

2) Aby korzystać wyłącznie z funkcji masażu szyi, najpierw naciśnij
przycisk NECK MASSAGE, a następnie wybierz żądaną funkcję,
naciskając odpowiednie przyciski.

3) Aby korzystać wyłącznie z funkcji masażu pleców, najpierw
naciśnij przycisk BACK MASSAGE, a następnie wybierz żądaną
funkcję, naciskając odpowiednie przyciski.

4) Naciśnij przycisk SEAT VIBRATION, aby włączyć lub wyłączyć
wibracje siedziska oraz regulować ich intensywność.

Wskazówki dotyczące użytkowania
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Czyszczenie i konserwacja

• Gdy urządzenie nie jest używane, przechowuj je w
bezpiecznym, chłodnym i suchym miejscu.

• Przed czyszczeniem zawsze odłącz masażer od zasilania.
• Po użyciu przetrzyj urządzenie miękką, lekko wilgotną

ściereczką, stosując łagodne, nieścierne środki czyszczące.
• W razie potrzeby można użyć środka dezynfekującego.
• Nie zanurzaj masażera w wodzie ani w innych cieczach.
• Chroń urządzenie przed kontaktami z rozpuszczalnikami oraz

agresywnymi detergentami.
• Nie podejmuj prób samodzielnej naprawy urządzenia.
• Produkt nie zawiera części przeznaczonych do samodzielnej

obsługi lub naprawy przez użytkownika.

2. Automatyczne wykrywanie wysokości masażu szyi Poduszka
masująca automatycznie rozpoznaje odpowiedni obszar masażu
szyi. Jeśli odczuwasz dyskomfort, naciśnij i przytrzymaj przycisk
GÓRA lub DÓŁ, aby ręcznie dostosować wysokość masażu do
swoich potrzeb.
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Rozwiązywanie problemów 
PROBLEM

Masażer nie włącza 
się 

Masażer wyłącza 
się 
automatycznie 

Masażer automatycznie 
wyłącza się po 15 
minutach pracy.

Naciśnij przycisk 
ON/OFF, aby 
ponownie uruchomić 
masażer na kolejne 
15 minut.

Urządzenie zostało 
przeciążone, co 
spowodowało uruchomienie 
zabezpieczenia.

Po zmniejszeniu 
obciążenia uruchom 
ponownie masażer.

Silnik automatycznie 
wyłącza się po zbyt długiej 
pracy urządzenia w wyniku 
uruchomienia 
zabezpieczenia przed 
przegrzaniem.

Z urządzenia można 
ponownie korzystać 
po ostygnięciu silnika 
(około 30 minut).

Naciśnij przycisk 
„BACK HEATING” 
oraz „NECK 
HEATING”, aby 
włączyć tę funkcję. 
Odpowiednie 
kontrolki zaświecą 
się, potwierdzając jej 
aktywację.

Funkcja grzania nie 
działa

Funkcja grzania nie 
została aktywowana

Odłączone zasilanie lub 
luźne podłączenie 
zasilacza powodujące 
słaby kontakt.

Urządzenie jest wyłączone

Podłącz ponownie 
zasilacz i włącz go do 
źródła zasilania.

Naciśnij przycisk 
ON/OFF, aby 
włączyć masażer.

PRZYCZYNA ROZWIĄZANIE
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PROBLEM

Funkcja grzania nie 
działa

PRZYCZYNA ROZWIAZANIE

Po włączeniu funkcji 
grzania urządzenie 
potrzebuje kilku minut, 
aby się nagrzać.

Proszę poczekaj 2-3 
minuty po włączeniu 
urządzenia

Gdy napotkasz inne problemy skontaktowałe skontaktuj się ontact: 
support-eu@renpho.com

Specifications
Product Name: Poduszka masująca RENPHO 
Zasilanie: 12 V      4 A
Moc znamionowa: 48 W
Wymiary (po złożeniu): 83 × 42 × 18,8 cm
Waga: 4,72 kg
Automatyczne wyłączenie: po 15 minutach
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Zakupiony produkt RENPHO objęty jest roczną, ograniczoną gwarancją 
producenta, liczoną od daty dostawy.

Szczegółowe warunki gwarancji dostępne są na stronie:
https://renpho.com/pages/warranty-terms-and-conditions

Uwaga: 
Rejestracja produktu nie jest wymagana do skorzystania z gwarancji. 
Brak rejestracji nie wpływa na zakres ani ważność ochrony 
gwarancyjnej.

Gwarancja



W razie jakichkolwiek pytań lub wątpliwości prosimy o kontakt. 
Zespół Obsługi Klienta RENPHO gwarantuje szybką odpowiedź oraz 
sprawne i bezproblemowe rozwiązanie wszelkich zgłoszeń w 
godzinach pracy.

Obsługa Klienta 
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W przypadku produktów wadliwych lub chęci zwrotu towaru prosimy 
o kontakt, podając numer zamówienia, w obowiązującym okresie 
gwarancyjnym. Nie należy wyrzucać żadnych elementów produktu, 
ponieważ mogą być one wymagane do przeprowadzenia kontroli lub 
naprawy.

Oficjalny dystrybutor produktów Renpho w Polsce:
Brandbook Services Sp. z o.o.
ul. Władysława Szpilmana 6
02-634 Warszawa
NIP 6751735834; REGON: 387068251
kontakt@brandbook.services

support@renpho.com (US&CA)
support-au@renpho.com (AU)
support-eu@renpho.com(UK&EU) 

+1(844) 417 0149 (US&CA) 
Monday-Friday 9:00AM-4:30PM
1800 MY RENPHO (1800 69 7367) (AU ONLY)
Monday-Friday 9:00AM-6:00PM (AEST)
+44(0)7434-666088 (UK ONLY)
Monday-Friday 9:00AM-5:00PM(GMT)

Tel: 

Email:
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Symbol przekreślonego pojemnika na odpady oznacza, że zużytego 
sprzętu elektrycznego i elektronicznego nie wolno wyrzucać razem z 
niesortowanymi odpadami komunalnymi. Urządzenie należy przekazać 
do odpowiedniego punktu zbiórki zużytego sprzętu elektrycznego i 
elektronicznego.

1. Znaczenie symbolu przekreślonego kosza

2. Możliwości zwrotu zużytego sprzętu
Użytkownicy zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego (WEEE) mogą 
przekazać go do punktów zbiórki lub skorzystać z systemów odbioru organizowanych 
przez właściwe jednostki gospodarki odpadami. Rozwiązania te zapewniają 
prawidłową i bezpieczną utylizację zużytego sprzętu. 

Niniejszym Shenzhen Ruiyi Business Technology Co., Ltd. oświadcza, 
że niniejsze urządzenie jest zgodne z wymaganiami dyrektywy 
2014/30/UE, dyrektywy 2014/35/UE, dyrektywy 2011/65/UE, a także z 
Electrical Equipment (Safety) Regulations 2016, Electromagnetic 
Compatibility Regulations 2016, Restriction of the Use of Certain 
Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment 
Regulations 2012 oraz innymi właściwymi przepisami.

Baterie lub akumulatory, które nie są trwale zamontowane w urządzeniu, należy 
przed jego oddaniem wyjąć i przekazać do osobnej zbiórki. Prawidłowa utylizacja 
pomaga chronić środowisko naturalne oraz zdrowie ludzi.

Zgodność z przepisami FCC
Niniejsze urządzenie jest zgodne z częścią 15 przepisów FCC. Jego użytkowanie 
podlega następującym warunkom:-

-  urządzenie nie może powodować szkodliwych zakłóceń,
- urządzenie musi akceptować wszelkie odbierane zakłócenia, w tym takie, które 
mogą powodować niepożądane działanie.

Ostrzeżenie: Zmiany lub modyfikacje urządzenia, które nie zostały wyraźnie 
zatwierdzone przez podmiot odpowiedzialny za zgodność, mogą skutkować utratą 
prawa użytkownika do korzystania z urządzenia.

Uwaga: Urządzenie zostało przetestowane i uznane za zgodne z limitami dla 
cyfrowych urządzeń klasy B, zgodnie z częścią 15 przepisów FCC. Limity te zostały 
określone w celu zapewnienia odpowiedniej ochrony przed szkodliwymi zakłóceniami 
w instalacjach domowych.
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- Urządzenie generuje, wykorzystuje oraz emituje energię o częstotliwości radiowej i, 
jeśli nie jest instalowane oraz użytkowane zgodnie z instrukcjami, może powodować 
zakłócenia w łączności radiowej. Nie ma jednak gwarancji, że zakłócenia nie wystąpią 
w konkretnej instalacji.
Jeżeli urządzenie powoduje zakłócenia w odbiorze sygnału radiowego lub telewizyjnego 
(co można stwierdzić poprzez wyłączenie i ponowne włączenie urządzenia), zaleca się 
podjęcie jednej lub kilku z następujących czynności:
- zmienić orientację lub położenie anteny odbiorczej,
- zwiększyć odległość pomiędzy urządzeniem a odbiornikiem,
- podłączyć urządzenie do gniazda elektrycznego znajdującego się w innym obwodzie 
niż ten, do którego podłączony jest odbiornik,
- skontaktować się ze sprzedawcą lub doświadczonym technikiem RTV.
-
Zgodność z przepisami ISED (Kanada)
Niniejsze urządzenie zawiera nadajnik(i)/odbiornik(i) niewymagające licencji, które są 
zgodne z normami RSS obowiązującymi w Innovation, Science and Economic 
Development Canada. Użytkowanie urządzenia podlega następującym warunkom: 
- Urządzenie nie może powodować zakłóceń
- Urządzenie musi akceptować wszelkie odbierane zakłócenia, w tym takie, które mogą 
powodować niepożądane działanie.

L'émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est
conforme aux CNR d'Innovation, Sciences et Développement économique Canada
applicables aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée
aux deux conditions suivantes :
1. L'appareil ne doit pas produire de brouillage;
2. L'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le
brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.
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